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AHHOTALUA
Cmunucmuka 8 apabcKom s3bIKO3HAHUU 8Ce20a 3aHUMANLA 3aMemHoe MeCmo, HO, C
paseumuem  NYOIUYUCMUKU, NOAGIEHUEeM Npeccbl 8 3a0adu  NpaKmuiecKol
CMUNUCTMUKU CMAIU 8X00UmMb U3ydeHue U UCNOIb308aHUe JIeKCUKU 8 CNeyuanlbHblX
3HAYEeHUAX U PA3IUYHbIX CHMUIAX, NOCKOAbKY OKpACKA Cl08 8 NYOIUYUCMUYeCcKUx
NPOU3BEOCHUSX OMAUYACMCSl OM IKCAPECCUUu mex dice Cl08 6 HeoOpAa3HOU peyu.
Hayunas mnosusna uccinedoeanusi cocmoum 6 mMOM, UYMO 6ONPOC O JIEeKCUKO-
CMUTUCTMUYECKUX mMpaHchopmayuax apabckux nyoOIuyucmudeckux meKcmoe He
paccmampusacs depez npusmy nepesood. AKmyaibHOCmMb OAHHO20 UCCLE08AHUS
obycnosneHa akmusuzayuel U pazgumuem apadcKo nyoIuyucCmuKky u ee yuacmuem 8
AZLIKOBLIX Npoyeccax, Haba0aemblx 8 COBPEMEHHOM apabCcKoM IUmepamypHom
A3bIKe, U BAICHOCBIO U3YYEHUS DMUX NPOYecco8 0 NOHUMAHUS MEeHOeHYUUl e20
JleKcuyecko20 pazeumus. Hakonnenue HOBbIX A3bIKOBbIX (PAKmMos u ux cucmemHoe
paccmompenue cnocobcmeyem oonee 21yO0KOMY OCMbICIEHUIO S3bIKOBbIX NPOYECCO8
He MOJIbKO C KAKOU-MO KOHKPEMHOU, ONpedeleHHOU CMUIUCMUYeCcKOl NO3UYUU, HO U
guuUsem Ha pazsumue JeKCUYeCKOU CUucmemvl apabckoz2o sA3blka 6 yeiom. B
NYOIUYUCTIUYECKUX MEKCMAX nepedaromcs OnpeoeieHHble IMOYUU, OMCYMCMEUe e
IMOYUOHATLHO2O COOEPIHCAHUSL 8 ZHAYEHUU C06d, YUMo OJisl NYOIUYUCUKU KPAlHe
peoKo, xapakmepuzyem Onucanue 4e2o-mubo kaxk beccmpacmuoe, 00beKmMusHoe u
IMOYUOHANBbHO — HeumpanvHoe. I[lomepsa oOadxxce HeOONLUIOU IMOYUOHAILHOLL
Hacpy3Ku, KOmopwlii Hecem 6 cebe meKcm, HeusDedxdcHo 6edem K HEeNnOIHOYeHHOLU
nepeoaue 0oOwe20 cMbiCla peyesozo NPoU3ee0eHus.
KawueBble cioBa: @uionocuyeckue HAyKu, A3bIKO3HAHUE, aAPAOCKULL  SA3bIK,
epamMmamura, CUHMaKkCcuc, CIMuauCmuKa.
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Abstract

Stylistics has always occupied a prominent place in Arabic linguistics, but with the
development of journalism, the appearance of the press there appeared research
related to the study and use of vocabulary in special meanings and different styles in
practical stylistics, since connotations in publicistic works are different from the
same words in literary speech. The scientific novelty of the research is that lexical
and stylistic transformations of Arabic journalistic texts were not analysed in terms
of translation. The relevance of this study is due to the activation and development of
Arabic journalism and its participation in the linguistic processes observed in the
modern Arabic literary language, and the importance of studying these processes for
understanding the trends of its lexical development. The accumulation of new
linguistic facts and their systematic consideration contributes to a deeper
understanding of linguistic processes not only from a specific, certain stylistic
position, but also affects the development of the lexical system of the Arabic language
as a whole. In publicistic texts certain emotions are conveyed, while the absence of
emotional content in the meaning of the word, which is extremely rare for publicists,
characterizes the description of something as dispassionate, objective and
emotionally neutral. Loss of even a small emotional burden, which the text carries,
inevitably leads to incomplete transmission of the General meaning of the speech
work.

Keywords: philology, linguistics, Arabic, grammar, syntax, style.

For citation: Magomedov, M.l., Magomedova, P.M. (2018). Lingvisticheskie
osobennosti tekstov publitsisticheskogo stilya arabskogo yazyka [Linguistic features
of journalistic texts in Arabic]. Eurasian Arabic Studies, 2, pp. 13-21.

BBEJAEHUE

[TyOnumucTuka, SBIASICh OAHUM K3 OCOOBIX BUIOB JIUTEPATYPHOU IESTEIBHOCTH,
OTpakaeT COIUAITBHO-TIOJUTHYECKHE, YKOHOMUYECKHE U JIPYTHe CTOPOHBI HAaIIeh
KU3HU. B pe3ynpTaTe MCTOPHUECKHUX, COIMATBHBIX M KyIbTYpPHBIX MEPEMEH cTajia
ABOJIIOIIMOHUPOBATh M apaOckas nurTeparypa. OHa cTajla OTpakaTh HE TOJBKO
COLIMATIbHYI0, HO M TIOJUTHYECKYIO CTOpOHY ObITHS. VIMes CBSI3b C nHMTEpaTypou, U
SBJISISICH €€ OpTraHWYECKON 4acThio, apabckas MmyOoJIMIMCTUKA BOoOpasia B ce0s BCe, Kak
U3 CPEJHEBEKOBOM JUTepaTypbl (II033MHM) M B3IJISI0OB YUYEHBIX, TAK U HOBOE, YeM
MOXET 00yiafiaTh coBpeMeHHas myOmnumucTuka. KoHeuyHo, HENmb3s OTpHUIaTh M TOT
¢dakT, yTO MHOTHE apaOCKue Yy4YeHbIe W TMHUCATeNId €Illle B CPEAHHE BeKa aKTHBHO
IPOBOJMIM OOILECTBEHHYIO PabOTy M MpOSBIIA ceOsl B MOJUTUYECKOU cdepe.
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Takum 00pa3oM, HEKOTOPBIE YTBEPXKIAIOT, YTO IyOJMIIMCTHKA B apaOCKUX CTpaHax
OepeT Hayao cBOEro ((OPMHUPOBAHMSI M PA3BUTHS €I 3a0JITO JI0 MOSBICHUS IPYTUX
’KaHPOB, UCKITI0YAsT TOJIBKO XY0KECTBEHHBIA. XOTs BCE MyOJUITUCTHICCKHE TEKCTHI
CO3/MAl0TCSI C IICNIbI0 — MPUBJIEYb BHUMAaHUE, TO €CTh OONaNaloT amnelIATHBHON
(GYHKITMEH, OHU MOTYT ¥ HE 00Opa30BBIBATH OJHOPOIHOIO TEKCTA. DTO CBA3AHO C TEM,
qro0 1A gocTwkeHHs cBoedl memm CMMUM  monb3yroTcsi  BCEBO3MOXKHBIMU
TEKCTyallbHBIMH W SI3BIKOBBIMH CpelcTBaMd. Kpome Toro, B MyOJHIIMCTHKE
BCTPEUAIOTCS PAa3IMYHbIC BHIBI TEKCTOB, HAIPUMEp, pacckas, CTaThs, IHCHMO,
JOKJIaJ, a TaKKe HMX KOMIMIINWW, TaK 4YTO ale/UIATHBHAsS (YHKIUS HEPEIKO
OKa3bIBaCTCsI CKPBITOM. VICImonmbp3yeMble Cpe/icTBa BEIOMPAIOTCS MPH 3TOM B pacyere
Ha IEJICBYIO ayJUTOPHUIO C OMPEIEICHHBIM MEHTAIUTETOM, ()OHOBBIMH 3HAHUSMU U
CHUCTEMOM LICHHOCTEH.

ApaOckuii MyONUITUCTHYECKUNA CTHJIh HMMEET CBOM OIpEJICICHHBIE YEepPThl U
CTHJINCTUYECKHE XapaKTepucTHKH. Cpeaw STHUX YepT U XapaKTEPUCTHK MOXKHO
BBIICITUTL:  OMOIIMOHAIBHOCTh, OIICHOYHOCTh, OOpa3HOCTh, IKCIPECCUBHOCTD,
HOPMAaTUBHOCTb.

Bce »3TM XapakTepuCTHKM H CBOMCTBA HAXOIAT CBOE OTPAXEHHE YeEpe3
UCTIONB30BAaHUE PA3IMYHBIX JIMHTBUCTHYECKUX W CTHJIMCTHYECKHX CPEACTB U
NpUEeMOB. OTHMH CpPEJCTBAMH SIBISIOTCA (QOPMYJIbI  OOpaieHusi, BOIPOCHI,
UCTIOJb30BAaHUE PA3IMIHBIX OOpA3HBIX CPENICTB, TAKUX KaK MeTa(ophl, CPAaBHCHHUS,
SIUTETHI, HWCIIOJIb30BaHWE  (Pa3COJOTUYCCKUX  €IMHUIl W OOIIEeCTBEHHO-
MOJIMTUYCCKOW JIGKCHKH, YHOTPEOJIeHUE 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB W TEPMHHOB M
MHoOroe apyroe. OJHAKO, €CIM Ui HMCKYCCTBa, TO €CTh JUIS XYAOXKSCTBECHHOU
JUTEPATYPhl, MBIIIUICHUS 00pa3aMu, 0Opa3HbId XapaKTep BBIPAKCHUS UICH SBIISCTCS
ompenensioned 4epTod, TO 00pa3bl, HCMHOJb3yeMble BHE XYI0KECTBEHHOU
JUTEPaTyphbl, OOBIYHO HWIPAOT POJIb OCOOOTO JJIEMEHTAa CTHIA, K KOTOPOMY
npuOeraloT JHWIIb BpeMs OT BPEMEHH, YTO JaeT peud 0coOyro yOeauTenbHOCTb,
HaTJISAHOCTh M KOHKPETHOCTD, HAIIPUMED:

Baniall aa¥) A J ghal) Juzadl (pa ey (S — «OH cuMTANCS OJTHMM N3 CAMBIX CBETJIBIX YMOB
BO Bceit OOH».

BAAY jaa sl jl 0 WS — «DT0 GBUIM ONHU U3 JIYUIIHX CHIHOBEH GECCMEPTHOrO
Erunray.

Cnhaall g i LA) Aty Laila agal) JBY S — «Korma OB HM CMOTpEN OH HAa HHX, €T0
B3TJISI/T BCE BpEMs TJIe-TO OJTy’KJall, U HUYETo HEelb3s1 OBLIO TIPOYECTh B €T0 TJa3axy.
Kak BumgHO w®3 mpuMepoB, B OOJNBIIMHCTBE CIydaeB IIEPEBOJ OIUTETOB
OCYIIIECTBIIsIETCST 0e3 KaKuX-JTHOO CYIIECTBEHHBIX NMpeoOpa3oBaHuidi. EquMHCTBEHHAS
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TPYAHOCTb, C KOTOPOHM MBI CTOJKHYJIHUCh — 3TO HEOOXOAMMOCTh TPU MEPEBOJEC
oAOUpaTh AMUTETHI, HE HapyLIas IPH 3TOM OOLIMX MPUHIHUIIOB COYETAEMOCTH.

B apaOckom si3bIke Ul CO3/aHUS SKCIPECCHM B MyOIMIMCTHYECKOM CTHIIE 4acTo
UCIOJIb3YIOTCSI KOHCTPYKIIMU C aOCONIOTHBIM MacapoM, KOTOPBIM B CBOIO OYEPEIb
UMEET OTHOIIEHHE HE TOJIbKO IJarojly, OT KOTOpOro OHO OOpa30BaHO, HO U K
IPUYACTHIO OJHOKOPEHHOMY. 3IECh TAaKXKE JOIYCKAaeTCs IIePEeCTaHOBKA YJICHOB
IPEIJIOKEHHsI, IIOBTOPBI, YaCTHOE MCIOJb30BAaHUE CIUTHBIX MECTOMMEHHUH, B
KAaueCcTBE BO3BPATHBIX, HMCIOJb30BAHUE PA3JCIUTEIBHOIO MECTOMMEHHMS, a TaKXKe
CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYECKHE TpaHCPOPMAITHH.

MATEPHAJIBI U METO/IbI UCCJIEJOBAHUA

[TyOGnmuuucTUYecKuii CTUIIb UMEET CXOJCTBO M OOIIHME YEPTHl C XYJI0KECTBEHHBIM
ctwieM. B myOnunucTuke, Takke, Kak U B XyJJ0)KECTBEHHOU JIUTEpaType, Mbl BUTUM
SMOLIMOHAIBHOCTh, YaCTOE€ HCIOJb30BaHUE OOpa3HbIX CPEACTB U CO3/aHUs
sKcIIpeccuBHOCTU. OJHAKO B MyOJMIIMCTUYECKON M XYAOXKECTBEHHOW JIUTEpaType
BCE ATH YEPThl HAXOAT CBOIO pEajM3alliio HE BCEr/a MpHU MOMOIIM OJHUX U TEX Ke
CPEICTB.

B apabckoii myOnuuucTUiecKoi aurepaTtype B OOJbIIEH CTENEHU MOXKHO 3aMETUTh
BIIMSHUE XYJ0KECTBEHHOTO CTWJISL U MPOSIBICHUE ABTOPCKOW WHIMBUIYAIbHOCTH,
KOTOpas, MPEXKIE BCEro, CBSI3aHA C TEM, YTO MYyOJIMIIMCTHKAa B apaOCKUX CTpaHax
NOSIBUJIACH MO3KE, U TEMU, KTO PEAJIM30BBIBAJ JAHHBIN KaHp, SIBJSIUCH NUCATEIHU, a
HE >KypHamucThl. M oTcioma BBITEKaeT TO, YTO B apabCKUX Ta3eTHO-TICYATHBIX
M3IaHUSIX ATOT JKaHP UMEET CBOIO CIEUU(PUKY U OCOOEHHOCTH, KaK C TOUKHU 3PECHHUS
CTHJIMCTHYCCKOM, TaK M OOIICITUHTBUCTUYCCKOM.

Ucropust pasButust apabCkoill MyOJUMUIMCTUKM TECHEHMIIMM 00pa3oM CBs3aHa C
Pa3BUTHEM SKOHOMHUYECKOM, OOIIECTBEHHOM, KYJIbTYPHOU >KU3HU, UHTEHCUBHOCTHIO
JUTEpaTypHOU JeATeldbHOCTH apaboB. B mepuoa HOBOro apabCKoro BO3POXKIACHUS
3aMeTHasi pojb B OTOOpPE, CO3JaHWHU, ACCUMUJISIIMU U 3aKPEIJICHUU HOBBIX CJIOB U
3HAYCHHUU ITPUHAIICIKUT IIPECCE.

C nmosiBIEHHMEM Tpecchl CTal OOHOBISIThCA apabckuii cioBapb. Jlekcuka
MHOCTPAHHOTO TIPOUCXOXKJEHHUSI COCTABJISIET IMIUPOKUN IUIACT B MYOJIMIIUCTUKE
apabckoro s3bpika. CerojHs apaOCKHUil CJIOBapbh HACUUTHIBAET OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO
3auMcTBOBaHuM [Maromenona, 2010, C. 45].

B apaOGckoM si3bIke MOTYT PaBHOMEPHO COCYIIECTBOBAaTh CHHOHUMHUYECKHE AP
(mHOCTpanHOE — cBoe) [Maromenos, 2004, C. 6].
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B nyOmuuuctuke apaOCKOro sA3bplka 3aMEYeHO NPHUMEHEHUE 3JEMEHTOB pPa3HbIX
A3BIKOBBIX CTHJIEM, B TOM YHCJI€ Pa3rOBOPHBIX U MPOCTOPEYHBIX, I JOCTHIKECHHUS
AMOIIMOHAJIBHOTO BO3JICUCTBHS HA YATATENS WIIHM CITyIIATENs.

JUisg mpuBJIeYEHUs] BHUMAHUS U JOHECEHUs MH(OpMalMM 0 ajpecata B apaOCKou
NyOIMIIMCTUKE YacTO MCHOJB3YIOT (ppa3bl U3 uyxkoro s3blka. Ho, ucrosb3oBaHue
CIIOB W3 JPYIrUX S3BIKOB HHUKAaK HE HapylmlaeT TIpaMMaTHYECKHE HOPMBI
JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA.

[TyOnumucTuyueckass JnuTepaTypa COIEPXKUT HH(MOPMALMIO, KOTOpas B CBOEM
OOJBIIMHCTBE YETKO M  MOHATHO  u3ioxeHa. KoHewyHo, paccmarpuBas
MyOJMIUCTUYECKUI TEKCT, MPEXKJIE BCEro, HaM HEOOXOAMMO MPUHSITH BO BHUMAHHE
€ro 11eJIb, XapaKTep, A3bIKOBbIE OCOOCHHOCTH TEKCTa, & TaKKe BO3MOKHOCTH SI3bIKa,
KaK KyJbTypHbIE, TaK U UHAMBHIyalIbHbIE. Bce 3T0 HE00X0MMO HaM He TOJIBKO JIJIst
UCCIIEZIOBAaHUS CTWISL U OcoOeHHOcTed apaOCKoW MyOJWUUMCTUKU, HO M AJis
BBISIBJICHUS MHOSI3bIUHBIX CJIOB B apaOCKOM IMyOJIMLUCTUYECKOM TEKCTE.

Henb3st He OTMETUTH OCOOEHHOCTH apaOCKUX MyOIUMIUCTUUECKUX TEKCTOB, KOTOPHIE
MPOSIBJISIIOTCA B OTKJIOHEHUM OT HPHUHATBIX M YCTOSIBIIUMXCS HOPM M TPEOYHOIIUX
JOTOJHUTENBHOTO  Pa3bsICHEHUS. DTO TMPOSIBISIETCS B  3aMEHE  3JIEMEHTOB
JUTEPaTypHOro apaOCKOro s3bIKa JAUAIEKTHBIMU. YacTO 3TO OTHOCHUTCA K KaTErOpUH
IPEJIOroB U COI030B. Takke Ha0II01aeTCsl UCIOJIb30BAHUE JIMIIHUX, YCIOXKHSIIOUIIX
U TEPerpyXarllux TEKCThl BBOJIHBIX CJOB. Crnoco0 BBIPaKEHUS MBICIH YacTO
ObIBaeT Ype3BBIYAIHO 3aIlyTaHHBIM U HEKOHKPETHBIM, YTO BHOCHUT JIBYCMBICJIEHHOCTh
B MOHMMAHHE TEKCTA ayAUTOPHUEU. 3aMETHO OTCYTCTBUE €IMHOW TEPMHUHOJIOTHUU B
(yHIAMEHTAJIbHBIX HAayKaX W HECTAOWJIbHOCTh B YNOTPEOJIEHUH OOILECTBEHHO-
MOJIUTUYECKUX TEPMUHOB, YTO MOXKET MIPUBECTH K PA3IMYHOMY OHUMAHUIO UX JaXe
apabamu pa3Hbix cTpaH. CylIecTBYeT TakKe ONIMOOYHOE YHOTpeOJeHUE OTACIbHBIX
CJIOB, 3HAYEHUE KOTOPBIX HE COOTBETCTBYET COJNEPKAHUIO TEKCTA U BBEICHHE B TEKCT
HEOJIOTU3MOB, HWHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBaHHUI, TpeOYIOIUX JIOMOJHUTEIbHBIX
KOMMEHTApUEB.

Chepa macc-menma, ¢ MPUCYIIUM €M apaOCKUM <« KUBBIM» SI3bIKOM, CITYKHUT
00BEKTOM MPUCTAIBHOTO BHUMAaHUS U MHTEpECA CIEHHUATMCTOB-IMHIBUCTOB, KaK B
apaOCKUX CTpaHax, Tak W 3a pyOexom. M3ydyeHue s3bpika apaOCKOMN KypHAITUCTUKH,
€ro 0COOEHHOCTEH, MPUHATHIX (OPM OOpallleHHs U U3JI0KEeHUS MH(HOPMAIIMOHHOTO U
nyOIUIIMCTUYECKOTO MaTepuia, a TakKe OIMMOOK M OTKJIOHEHHHM OT yCTOSBIIMXCS
00pa3IoB MO3BOJISIET TIy0XkKe MOHATh KApTUHY Pa3BUTHS A3bIKA, €T0 JIEKCUYECKOTO U
IrpaMMaTHYECKOr0 COCTaBA.

Cnenyer OTMETUTh M TaKyl0 OCOOEHHOCTh apaOCKUX MyOJUIUCTUYECKUX TEKCTOB,
KaK MX HUCKIIOUMTEIbHYIO HACBIIIEHHOCTh CHMHOHMMaMmH. Bce BcTpewaromuecs B
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TEKCTC CHUHOHHMMBI MOXHO pPasgCiIuTb Ha [OBEC TI'PYIIIBL nepsad — 9TO

KOHTEKCTyallbHbIe CHHOHHMBI, Hampumep, Canmama XyceilHa MO3UIIUOHUPYIOT B
CTAaThAX, KaK <3 «BOIK»,Cpalwall S8 «yOuifna MycynabMan», TosSlall sy (al
«YHIKCHHBIN Oarjajackuii BOpy.

Bropyto rpymniy cHHOHHMOB 00pa3ylOT yCTOSBIIHECS CIOBOCOYETAHHS, COCTOSIIHE
U3 TIapbl CHHOHHMOB, KOTOpPBIE HA PYCCKHHA SI3BIK TIEPEBOISTCS OJHUM CIIOBOM,
HanpuMep: <)y o) «vaponepeTBoy; 11859 1) 4 «HEOTHOKPaTHOY», hais| g igii)
«HACHUJIIHECY.

HeoOxomumMo oTMETHTBH, YTO OAHMM U3 HauOoOJiee PacCHpPOCTPAHEHHBIX TPOIOB B
HEKOTOPBbIX apaOCKUX MyOIUIIMCTUYECKUX TEKCTOB SBIISIETCSI OKCIOMOPOH. braronaps
ATOMY MpPHUEMY, KOTOPBIH BO3MOYKHO HCIOJIB30BaTh M B TEKCTE IEpEeBOja, JIt000e
BBICOKOE BBIPKEHHE 3BYUUT C HECKPBIBAEMBIM capkazMoM. Hampumep: S (2 o\l
Losw b aSall «Boccenarommii Ha TpoHe TpaBuTeNs CHpHI); 4awdl Lbas «Ganma
POIICTBEHHUKOBY; adf b 3laill sagia ol «OT/MAET CBOMM BOHHAM TIPHKA3 TPEIINTE,
CKOJIBKO JIyIITe YroaHo». Vi, Hampumep: a3 (sl Lalglina Lgail o 45 5lad) <l gl) s )
digpay Aigudy..  «commaTel TBOPWIM CBOM OECUMHCTBA, DYKOBOJICTBYSChH
YCTAaHOBKAaMHM CBOETO BOXs, 4depras BJOXHOBEHHE B €ro MOTYIIECTBE W
&KecTokocTu». [locpeacTBOM OKCIOMOpPOHA TOPbKUI capKa3M aBTOpa COXPAHSIETCS U B
TEKCTE NepeBOa.

KoneuHo, Henb3s HE yNOMSHYTb, TO, YTO Ha SMOLMOHAIBHYIO M HKCIPECCUBHYIO
CTOPOHY CJIOBa BIIMSET Takke u Mmetadopusamus [Maromenor, 2004, C. 96]. Tak,
HEUTpaJIbHbIE CJIOBA, YHNOTPEOJEHHbIE KaK JIEKCUYECKH-OOpa3Hbie (TpOIbI) MOTYT
MOJyYUTh SIPKYIO OKpPacKy € TOYKH 3pPEHHUS DKCIPECCHH M SMOIMOHATBHOCTH,
HanpuMep: ¢ ssa  «cBeT OTKpoBeHHs» [Maromenos, 2010, C. 5]. Konrekct
TaK)KE OMpENesieT OKOHYATENbHYIO JKCIPECCHBHYIO OKpPAcKy, TaK HEHTpalbHBIC
CJIOBa MOTYT BOCIIPUHMMATHCS KaK BBICOKHE, a IOPOM TOP>KECTBEHHbIE U Ha00OPOT,
O0ojee TOpKECTBEHHAass W BBICOKAs JIGKCMKAa MOXET BOCHPUHUMATBHCS Kak
HacMmenuimBas ¢ gojiei uponun [Maromenosa, 2004, C. 56]. MHorga pyrareinbCcKoe
CIIOBO MOJKET TPHUOOPECTH JIACKOBYIO OKpacKy, a JIaCKOBOE CJIOBO MPHOOPECTH
NPE3pUTENbHYIO OKpacKy. JlOMOIHUTENBHBIE CPEICTBA ISl BBIPAXKEHUS IKCIIPECCHU
MO3BOJISIIOT HAM PACIIUPUTH H300pa3uTeNbHbIE BO3MOXKHOCTH CJOB. Hampumep,
HEHTpaJIbHOE MO0 CBOEMY CTHJIMCTHUECKOMY XapakKTepy BBIPAKCHHE 29093 aaisall
«EBpOMEecKoe 00IIECTBO» MOXKET MPUOOPECTH HETaTUBHBIA OTTEHOK B COUYETAHHUH C
HEKOTOPHIMU TpHIaratenbHbiMu A (29,9¥) aaisall «umepTHOE eBpomeiickoe
0OIIECTBOY.

Okcmpeccusi B MYyOJUIIMCTHUECKHX TEKCTaX 3aMETHO OTIMYaeTcs OT TOW ke
DKCIIpecCMM B HEoOpa3HOMl peun. B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa CJIOBa MOTYT
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npuoOpeTaTh Pa3INYHbIE OTTCHKH, IIPH 3TOM MOXET 000TaIiaTrhCsi coepKaTeIbHAs
okpacka [Maromenosa, 2004, C. 4].

CoBpeMeHHass JIMHTBUCTHKA yHENsAeT OOJIbIIOE BHUMAHHE CEMAHTHYCCKOMY
PACIIMPECHHUIO CJIOB, OCOOCHHO B XYJIOXKCCTBEHHOM pedH, KOTOpas B CBOIO OUYepEib
JIa€T HOBYIO OSKCIIPECCUBHYIO OKPACKy, Hampumep, ¢!l adwiul) «mocTeiHas
KamUTyIsnus. CIoBO aSwiw¥) OyKBaIbHO 0003HAYAET «Cava, KaUTY/ISIKsD, HO B
COYETAHHU C IPHIAraTeIbHEIM-ONPEICICHHEM ¢34l «I030pHBIN, MOCTHIIHBIN
mpuoOpeTaeT APYTryl0 SMOIMOHAIBHYI0 M OKCIPECCHUBHYIO OKpacky. Wmu B
CIEIyIOImEeM IpUMepe, CloBocodeTaHHe skwae 4ma, A4S «clemoe peakmHOHHOE
nBrokeHne». CIIOBO 4S)a ((IBIDKGHHE» I10- CBOEMY 3HAUYCHHE HEHTpalbHOE, HO B
BBIIICYKA3aHHOM COYETaHMH CO cloBaMH $ke& 4ma, mproOperaeT HEraTUBHYIO,
OTpPHIATEIbHYIO OKPACKy. A, HaIlpUMep, B M3BECTHOI apabeKoil mociouie 48 adl A
a8y, «B BIKEHWHM OJaroJaTh» CIOBO A4S/ OTpakaeT IO3UTHBHYIO U
MOJIOKUTEIIBHYIO OKPacKYy.

PE3YJIBTATDI

PaccMmoTpenune smonuii M 3KCOPECCUid B JIEKCUKE 3aCTaBJISICT HAC BBIACIATH THIIBI
peuu, KOTOphI€ TJIaBHBIM 00pa3oM OMUPAIOTCS Ha TO, KaKO€ BO3JACHCTBHE XOYET
OKa3aTh TOBOPSIIMIA HA CIYIIATENs, & TAK)KE OT CUTYaIluu UX OOIICHUS U OTHOIICHUS
IpyT K JIpyry. «JlocTaTo4HO MpeACTaBUTh, YTO TOBOPAIIUNA XOUET PACCMEIIUTh WU
pacTporaTh, BBI3BaTh PACIOJIOKEHHE CIyIIaTeled WIM WX OTPULIATEeIHLHOE
OTHOIIIEHUE K MPEAMETY PEYH, YTOOBI CTAJNO SICHBIM, Kak OyJayT OTOMpPATHCS pa3HbIC
SI3LIKOBBIC CPEJICTBA, TJIABHBIM 00pa30M, CO3JAIOIIME PA3IMYHYIO SKCIPECCUBHYIO
okpacky» [I'ybanos, 1977, C. 51.].

Ecnm e paccMaTpuBaTh U OTOMPATH S3BIKOBBIC CPENICTBA B PA3IMYHBIX THUIIAX PEUH,
TO MOXHO KjacCU(PUIIMpOBaTh peub Ha HECKOJbKO THUIIOB: TOPXKECTBEHHAs
(putopuueckasi), odunuanbHas  (XonojHas), JiackoBas  (mryTiumBas). Hwm
POTHBOIIOCTaBJICHA peYb HEWTpaibHas, WCIOJb3YIOMas SI3bIKOBBIE CPEJICTBA,
JUIIIEHHBIE KaKOH OBbI TO HU OBLIO CTHIMCTHYCCKOM OKpacku. Takoe pacrmpeaencHue
TUIIOB pPEYM, KOTOPOE BOCXOJUT €II€ K «IMOATUKAM» AaHTHUYHOW JAPEBHOCTH, HE
OTBEPraeTcsi COBPEMEHHBIMH S3BIKOBEIAMHU.

B apaOckux myOIMITMCTHYECKUX TEKCTaX MOYKHO 3aMETHTh S3BIKOBBIC CPEACTBA, KAk
B ITOJIO’KUTEILHOM, TaK U B OTPHIIATEIILHON TUHAMUKE. B HMX 4acTO MOYKHO YBUIIETh
JICKCUKY HWPOHUYECKYI0, HEOJOOPUTEIbHYIO, MPE3PUTEIbHYI0, HANpUMEp, (i
o g} (IMHOHCKOE JI0roBOY», L3l JS Jias «KOPEHD 371a%.
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BbIBO/IbI

B  nyOmumuctuueckux — TekcTax — apaOCKOro  s3blka  OOHAapy>KMBaeTcs  psin
O0COOEHHOCTEM, OTIMYAIOIMX ATH MPOU3BEICHUS OT MyOJHMIMCTHYECKUX PadOT Ha
PYCCKOM $I3BIKE, UTO TPEOYET ONPENEICHHBIX TpaHCPOpPMALIHIA.

OCHOBHBIE JIEKCUKO-CTUJIMCTUUECKUE OCOOEHHOCTU IyOJUIUCTHYECKOIO JKaHpa
apaOCKOro s3blKa: UIIMPOKOE HCIOJb30BaHUE IpUeMa JIEKCUYECKOW 3aMEHB,
HaCBIIIEHHOCTh TEKCTOB 3MHUTETaMU, 0Opa3HbIil XapaKTep BbIpaKEHUs UeH, Ooraras
CUHOHUMHUS, HIMPOKOE HCIOJIB30BaHUE OKCIOMOPOHA M THUIEPOOJIBI, 0COOEHHOCTU
CUHTAKCHCA, HCIOJb30BAHME  CTWJIMCTHUYECKHX  CpPEJCTB, OCHOBAaHHBIX Ha
COLIMOKYJBTYPHBIX pEalHsX, BBICOKAs YAacCTOTHOCTb pa3BEPHYTHIX MeTadop u
PEJIUTHO3HBIX (PPa3eosoru3MoB, MOBBIILIEHHAS SMOLMOHAIILHOCTh TEKCTOB.
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